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Este pase es personal e intransferible y solo podrá ser utilizado 
por su titular. Queda prohibida su reproducción. Será verificado al 
acceder y al efectuar la salida del recinto. Toda tentativa de fraude 
comportará su retirada.

INFORMACIÓN PRÁCTICA / USEFUL INFORMATION
CÓMO LLEGAR / HOW TO ARRIVE

Sigue toda la actualidad del salón en: / Follow all the latest show news at:

#EQUIPLAST2023  www.equiplast.com

Metro / Underground 
L9 Sud. Estaciones Fira y Europa | Fira 
L9 Sud. “Fira” and “Europa | Fira” stops

Autobús / Bus 
Línea de TMB: H12
TMB line: H12

Tren / Train 
Ferrocarrils de la Generalitat de Catalunya (FGC) 
Líneas S8, S33, R6, R5, S4 (Europa | Fira) 
Lines S8, S33, R6, R5, S4 (Europa | Fira) 

SECTORES EQUIPLAST / EQUIPLAST SECTORS

30 MAYO - 2 JUNIO 2023
RECINTO GRAN VIA 30 Mayo - 2 Junio 2023  / 30 May - 2 June 2023

Recinto Gran Via / Gran Via Venue

ConnectingConnecting
industry, society & sustainabilityindustry, society & sustainability

Encuentro Internacional
del Plástico y el Caucho

Encuentro Internacional
del Plástico y el Caucho

CC3

CC4

Encuentro Internacional
del Plástico y el Caucho

Encuentro Internacional
del Tratamiento de Superficies

Encuentro Internacional
de la Química

Materias primas y aditivos

Raw materials and additives

Maquinaria, equipos y sistemas de automatización

Machinery and automation systems

Periféricos, piezas y componentes

Peripheral, parts and components

Moldes y matrices

Moulds and dies

Productos semielaborados y acabados

Semi-finished and finished products

Medición, control y automatización

Measurement, monitoring and automation

Hardware y software

Hardware and software

Medioambiente, reciclaje, seguridad industrial y laboral

Environment, recycling, industrial and occupational safety

Investigación, Desarrollo e Innovación

Research, Development and Innovation

Subcontratación y servicios

Subcontracting and services

ACCESO SUR
SOUTH ACCESS

!
This pass is personal and non-transferable and may only be used by its owner. 
Reproduction of the pass is prohibited and it will be checked on entering and leaving the 
venue. Any attempted fraud will lead to the pass being withdrawn.

ACCESO ESTE
EAST ACCESS

30 MAYO - 1 JUNIO
De 09:30 a 18:30h 
2 JUNIO
De 09:30 a 16:00h

30 MAY - 1 JUNE
9.30 am - 6.30 pm
2 JUNE
9.30 am - 4.00 pm

HORARIOS / 
OPENING HOURS
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EXPOSITOR

 LUISO, S.L.


